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Belgische Kamer
van Volksvertegenwoordigers

GEWONE ZITTING 1995-1996 ("0)

28 JUNI 1996

WETSONTWERP
tot wijziging van artikel26, § 3, van de wet van
20 juli 1990 betreffende de voorlopige hechtenis

ONTWERP
OVERGEZONDEN DOOR DE SENAAT (1)

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art.2

In artikel 26, § 3, van de wet van 20 juli 1990 betref-
fende de voorlopige hechtenis, gewijzigd bij de wet
van 11 juli 1994, worden de woorden «kan zij bij af-
zonderlijke en overeenkomstig artikel 16, §§ 1 en 5,
eerste en tweede lid, gemotiveerde beschikking,
beslissen dat de verdachte aangehouden blijft .
vervangen door de woorden «kan zij de verdachte in
vrijheid stellen of, bij afzonderlijke en overeen-

(1) Zie:
Stukken van de Senaat:

1-89 - BZ 1995:
Nr. 1: Wetsvoorstel.

1-89 - 1995/1996:

Nrs. 2 en 3: Amendementen.
Nr. 4: Verslag.
Nr. 5: Aangenomen rekst,
Nr. 6: Amendement.
N r. 7: Aanvullend verslag.
Nr. 8: Tekst aangenomen door de commissie na terugzen-

ding door de plenaire vergadering.
N r. 9: Tekst aangenomen in plenaire vergadering.

Handelingen van de Senaat:
6, 26 en 27 juni 1996.

n Tweede zitting van de 4ge zittingsperiode.
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Chambre des Représentants
de Belgique

SESSION ORDINAIRE 1995-1996 (,,)

28 JUIN 1996

PROJET DE LOI
modifiant l'article 26, § 3, de la loi du

20 juillet 1990 relative à la détention préventive

PROJET
TRANSMIS PAR LE SÉNAT (1)

Article premier

La présente loi règle une matière visée à l'article 78
de la Constitution.

Art.2

À l'article 26, § 3, de la loi du 20 juillet 1990 relative
à la détention préventive, modifié par la loi du
11 juillet 1994, les mots «elle peut, par une ordon-
nance séparée et motivée conformément à l'article 16,
§§ 1er et 5, premier et deuxième alinéas, décider que
l'inculpé restera en détention» sont remplacés par les
mots «elle peut mettre l'inculpé en liberté ou décider,
par une ordonnance séparée et motivée conformé-

(1) Voir:
Documents du Sénat:

1-89 - SE 1995:

N° 1: Proposition de loi.
1-89 - 1995/1996:

N°S 2 et 3: Amendements.
N° 4: Rapport.
N° 5: Texte adopté.
N° 6: Amendement.
N° 7: Rapport complémentaire.
N° 8: Texte adopté par la commission après renvoi par la

séance plénière.
N° 9: Texte adopté en séance plénière.

Annales du Sénat:
6, 26 et 27 juin 1996.

(':-)Deuxième session de la 4ge législature.
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komstig artikel 16, §§ 1 en 5, eerste en tweede lid,
gemotiveerde beschikking, beslissen dat de verdachte
aangehouden blijft, of dat hij in vrijheid wordt ge-
steld onder oplegging van een of meer voorwaarden,
zoals bedoeld in artikel 35. »

ment à l'article 16, §§ 1er et 5, premier et deuxième
alinéas, que l'inculpé restera en détention, ou qu'il
sera mis en liberté en lui imposant de respecter une ou
plusieurs conditions, comme il est prévu à l'arti-
cle 35.»

Art.3 Art.3

Deze wet treedt in werking op de dag van haar
bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

La présente loi entre en vigueur le jour de sa publi-
cation au Moniteur belge.

Brussel, 27 juni 1996. Bruxelles, le 27 juin1996.

De Voorzitter van de Senaat, Le Président du Sénat,

Frank SWAELEN.

De Griffier van de Senaat, Le Greffier du Sénat,

Herman NYS.


